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Abstract: Marco Polo was one of the first Europeans to travel to the Orient. His
travelogue, copied several times and translated in various languages, spread all over Europe at
that time. Thus, there is a wide range of versions of Marco Polo's travelogue which, however,
differ in content as well as in quantity and quality of information. The Venetian humanist
Ramusio collated several versions available to him in Venice in the middle of the sixteenth
century, and produced the very first critical edition of Marco Polo’s travelogue. In this article
we underline the importance of his work and discuss some of ist peculiarities.

Tyaxyyp yr: Aawnsin momosensn, Mapko Iono, ap dOuumsnuiin o10H xyeurbap

JIOpHO NTaXWH pyy asuDK TOHAXUHH apll TYMHHHA COET yJIaMKJiall, 3aH 3aHIIUIBIH
TaJlaapx OJOH M3J33 MAIAIUIHAT EBporn nasiap TyrasH tapxaacan [Tuan mpn Kaprnimne
xoTelH JKoBanum (1243-1247), Aumpe ne Jlomxymo (1245-1247), AmenuHo au
JlomGapnua /Hukona Amenuno/ (1247-?), T'mitom ne PyOpyxk (1253-1255) 33par onon
asutaruuy Oaiicnaac Iluan mdn Kapnune xotein XKoBannu, ['mitom ne PyOpyk HapbiH
TAOM/JIBIVIAIT X3BIATARH OJIHBI XYPT3371 00JicoH Omimda. “Mapko Ilonoruiin asnan” HOM Hb
TyXalH Har yeand I33pX 6year asularyblH TOMASIININIC WIYY OJIHBI XYPT3371 00JICOH
Hb XyJaJIJaaqHbl OHIIeec XapcaH Oyry 3ap Xymanaaandall YHII XYpdX aiT dpAdHAC,
Oapaa TaBaap 39p3r COHUH COJIOH OJIOH 3YWIMHH Tyxail MdII3r OarraacHaapaa
OHIIOI'TOH IOM.

1. “Mapko Ilosiorniin asiyian” OyTIdJIMiiH TyXaul

Mapko Ilonoruitn Hom “Devisement du Monde” Oyrwoy “EpTeHumitn gypcian’”,
“Le livre des Merveilles” Oyroy “Taiixamimruith Hom”,“Milione” Oyrwoy “Hoar cas™ rx
MATYIIDH €66p 6ep TapuyuITairaap OJIOHJ TaHUTAcCAaH OaitHa. “Milione” TOIPT HB
[TomoruiiHxHBl X04 HIp Oeree]l asyUIbIHXaa TYPII Y39 XapcaH COHMH XauWH, JJIJIIB
3YMJICHIMH TOO X3MK?3T X3JDK Oaiix Tantaidl. TyyHHIH HOMBIT COHUPXOH YHIIMTYJIbIH TOO
HAMOIJICOH TYJI Malll OJIOH TOOT0O0p XyyJi0apiiaH OMUYMXK XyAaJIJaalK 3XA3JICOH 0ereen
TyXaiH yeldd XaMIHiH 3PAJITTIH HOM O0IDKI3.
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“Mapko [lonmoruiiH asman” HOM Hb TyXallH Lar ye XypTdJ JOPHO TaXUHbI
Tajaapx €BPOMYYYABIH OJDK M3JK 4ajaaryid OJIOH MP/A33 MAIIIJUIMHMr OarraacHaac
rajHa ssH3 OypHUitH XYC3JI COHHUPXOJITON YHIIUTYIA] ©0PCIUWH OHIreoC Xxapax 00JI0MK
OJITOCHOOPOO ©MHOX aslard/blH TAMJIAIINI, OYTIdIIdC WIYY HUX aMXKHATal Xypd
yancaH OaiiHa. YT HOMBII TyXailH yeJa Japaax 30pHIT00p TYJIXYY COHMPXOH YHIIAr
0aiiB. YyHI:

1. Taiixammruiiy 4yyara

2. Xypangaa HaliMaaHBbl 3aaBap 36BIOMK

3. MOHTOJIBIH 339HT TYP3H, XyOuiai XxaaHbl HUTYYJICOHTYH 3aH YaHap

4. T'a3zap3yilH HOM

Men TyyHwdH “Mapko [lonoruitn asnan’-1a qypacaH ra3zap3yiH X0JI00T10ITon
muHY MIauryyaudr 1375 onel Karaman Atnac (Catalan Atlas) 6omon ®pa
Mayporuiin 1459 ounwsl “/lpnxuiin ra3peiH 3ypar’ (Mappa Mundi)-uiir Xuixsg
amurinacan OaifHa. Anpapt asumtara Kpucrodop Komym6 “Mapko Ilonoruitn asman”
HOMJI XOTJIOrAex TYYHA TAOMJIAIJAIAC3H HyTar OpOHZ XYp3x33p XATaa YJICBIH 3YI
OapyyH Tamaap asypk Oalfiraan AMepuUK THUBHMHMT HI3COH Oereen TYyHUMl rap
TOMIPTIBATH Mapko [lonoruitn HombiH XyBunbOap Vcnanuiin CaBUII XOTHIH HOMBIH
caH/ Xaarajgarmaxk OaiHa.

“Mapko [lonoruiin asiman” HOM TyxaillH yen EBpon nmasap TyraH Tapxaxk, OJIOH
JMaxuH XyynOapiiaH OMYMK, TP XUPIIPI? YTra aryyirblH XyBbJ €OpPUIOrceep Malll
OJIOH XyBwJIOap Ouil OOJCOH XdAMM 4 23X Tap OWMYMAI HB OJAO0OTYH OaitHa. Mapko
[Tomoruiin asyuibIH OMUMAJIMIH 5HD OJIOH XYBWJIOApPBIT 13X CypBaDK, Ilar Xxyraiaa,
X3J193p Hb OariyIaH aHTHICHBIT XYCHITT 1.-33¢ Y3H) VY.

Xycuart 1. “Mapko IMonoruits asnan” 6MIMIIHIAH ro aHTHIan®!

AHIMJUIBIH ar buunracid | XyBuiIoapbiH .
Taiinoap
TIMADIJAII) | Xyramaa X231 TOO
o DpaHIbIH YHAICHUNH HOMBIH CaH
X1V bpas, “fr. 11167
F WUTaJIN 2 .
3yyH XOCOJICOH e XyBUHH WyIJIyyjiraac OJJCOH
OmumaniiH “f” X3car
Fr X1V bpan 18 e XaMruiH »HpTHUX Hb XIV
3yyH 3YyHBI 3X33p
KaTajaH,
K X1V bpanit 3 e XamruiH spTHUX Hb XIV-p
3yyH AparoH Xo1 KaTajaH X3J133p
XIv
L 3yyH JaTHH 6 o XypaaHryi OMUMAII
XV e Jlatnn xo1 0 “TB”
LA JIaTUH 9 PYY OpHyyJIcaH
3yyH OmuMAI
LB X1V JaTHH 1 e JlatuH X311 pyy opuyyiicaH “VA”

61 JTanrapauryitr xap. Gadrat-Ouerfelli (2015: 382-385); Simion (2019: 54-55)
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3yyH 1 (rap OnuMAI
OMUMAIHITH
X9CIT)
TA Oomnon P a3xuiiH xomumor
XIv
LT 3yyH JaTHH 1 Oouumanr (ITapuchlH HOMBIH CaH,
“lat. 3195”)
> XIV " 5 ®panuecko [IMMUHOrMKH JaTUH
JaTuH rapyi “YUA”
3yyH py X311 pyy opuyyican “VA
OmIMAIT
TA X1V TOCKaH 5 Xamruitn 9pTHHIIX HH XIV
3yyH aryy 3YYHBI 3X33p
X1V TOCKaH
B 3yyH asryy 7 XIV 3yyHBI CYYI4 Y€
v XIv BCHEL 1 BepiauH XOT 1aXb YJICHIH HOMBIH
3yYH asryy caH, “Hamilton 424”
XOW[ UTAINA
VA X1V asnryy 5 Xamruitn  spTHUAX HH XIV
3YyH veneto- 3YYyHBI 3X33p
emiliana)
Beneuuitn  “Yusuko Koppep”
my3eit, (Dona delle Rose 224)
Jlongonsl  “bpuTaHd  HOMBIH
can”, (Sloane 251)
VB XV BCHEII b Kosaunu  bBarrucrarsin - Xyy
3yyH auIryy Pamysuo  ITaonoreiH  XyBHiH
LYY YJITbIH XVI 3yYHBbI
OmumdnuiiH ~ xdcar,  Batwukan,
Barukanpl HOMIIOTYABIH HOMBIH
caH, (Barberiniano lat. 5361)
XV Wcnanuiin Tonenoruiin
Z 3yyH JIaTHH 1 “CoénplH eBHHH apxuB O0OJOH

HOMBIH caH” “Zelada ms. 49.20”

“Mapko Ilonoruiin asutan” OyT31 Hb Benemuitn byrn Haiipampmax yicein
topuitH yaupuiarbiH ruimyyH JK.b.Pamy3uo (1485-1557)-ruiiH 30XMOCOH XyBHJIOAp

oM. Tapaap 50 rapyii asnmaryiplH asULIBIH TAMISTIIIMHH aHXHBI Tap OWMUMAIYYIUNUT

nyrayyiok yajacad. JK.b.Pamysuo s Mapko [1010ruiiH asyiislH TOMIRTIIMMH XaMITMiH

aHXHBl “IIYYH TyHraacan’  XyBuWiOapbIl OudcsH Oereea moop OypiAcaH OJIOH

OMYMDAIIHITH aHTHILIBIT aluriacad 6aiHa. YyH:

e JIaTWH X3I3pX Z (3H? aHrmnang xop xyBmiOap Oaiican Gereen ‘Ghisi codex’

I'3X XyBHJIOAPBIT BEHEI] rapajiTail H3r3H I3p OyJ1 XyBHIH IyTJyyjraacaa erceH),

e BeHel asuiryyraap ouucas VB (Pamy3noruiin xyBuiiH rap 6uumoin),

e BeHeIl asuiryyraap OuucaH Xypaanryi omumai V (Hamilton 424),
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e JIaTHH X3JI1pX XypaaHryh omamai (L),
e TyXalH YelI XaMI'MiH UX TYI'COH, MOH YEUIH EBPOIBIH 3pASMTIANNH XaMI'MiH UX
cynancas (P)

Pamysuoruiin amurnacan ‘Ghisi codex’ xyBunbap Hb Mall 4yxaja OMUMAIT FOM.
Mapko Ilono cymmaadnblH Y343I93p 3H3 XyBWIOAap Hb Tap Ouumanyyauiin “B”
aHrunan 0arrax 0a yrcaaraH 3YWH Tajaac XaMTHIH OJIOH MAJ3JI3I aryyiar. “Mapko
[Tonoruiin asutan” He 70 rapyd OWMYMAIMNT HATTIAH AYTHK rapracaH XyBHJIOApbIH
opuyyiara tom. Mapko I[lonoruitH asuuibiH ToMmdraauir b.Jlopx, C.HMamuHHOPOB,
A.Ounp Hap “OpuNOHTHUHH 3JI19B COHUH HAPTIUrIp 1987 oHJ OpOC X3JI133C MOHTOJI
XDJTHI? OpUyyJIcaH Omi?d. “OpWIOHTHIH 3JA3B COHUH OYTIDIMHH OPOC XAJIIIPX X Hb
“F” anrwuiblH Oyl0y HAT XyBHJIOApbhlH opuyyira tom. XapuH “Mapko [lomoruitn
asytan” Hb ©ep XOOpPOHI00 aryyirblH 3epeeTdii Oycaa oOJOH XyBHJIOApT rapcaH
MDPR3JUIMNAT HATTIK YaJcaH TyJl OJOO0T00p XaMIMMH MX M3J33 MDA aryyscaH
Oy10y COHTOMOJI 3X X3M33H Y33k 00J10X00p OaiiHa.

XVI 3yyHbl 3pTHHI UTanu X37199pX R XyBuiibap Hb 193pX 0J0H OHUMAITYYIAHIH
AQHXHBI X3BJI3MAJI XyBHIOap oM. Pamysuoruitn yr OyTaa: Hac 6apcHaac Hb X0 X0&p
KUIHIH fgapaa Oyroy 1559 onn Beneuwmitn XXyHTH X3BIIDIUNH raspaac rapracaH “Asu
3amvin Xemeu 6a Asnan” (Navigazioni e Viaggi) XaM39x OYyTIDIUUHX HB 2-p 00TH]I
“Benernuitn Mapko Iloso ryaitn asutan” (Dei Viaggi di messer Marco Polo gentiluomo
veneziano) XoMd339X HIPTIUTIIP XIBIATIHKII.

2. Mapxko IHosoruifH TIMIIIIII A3X 3aPUM YI X3JLJIAT, OMJITOJITHIH TyXai

Mapxko [lono Xyaanmaadussl r3p OYJA TOPK ©CCOH TYyJ asUIbIH TYPIINT Y335K
XapcaH OJIOH TallXxaMIIUITal 3YHJICAAC 3apK XyAaliBal OHIAep YHAA XYpdIX, AIIHUT
XOHK00 OJK OOJIOXBIT Hb JI TOTYIOH TAMIAIIICAH OaiiHa. TyyHUIl asyuIbIH TAMIRTIAI
TypBaH X3Cradc OypAdX HAT HOM XOAUH Y TIPIIP XICIT TyC OYpUHT HOM TIIK
TOMIPIIACOH OaiiHa. Laamma MarspyyisH CyaiyyllTai, aHxaapad TaTcaH 3apuM
X3CTHHUI Jyplaxaac eMHe »HIr33p Hb 3eBxeH “R” xyBuwibapt rapcan Oo0JOXbIT
TAMJIATIINX Hb 3YUTIM.

Hoarayrasp HoMbIH 2-p X3¢arT rapcal “Caramani” ra3x yr Hb 36BXeH “R” 60s10H
“Z” xyBunbapt aypaarmkdd. Kapamanu Oyroy Kaxapaman #ps XIII 3yyHBI AyHI yeac
XV 3yyHBbI cyya ye XypTan TypkuiiH AHATOJIBIH XOUTT HOEPXOK OalicaH yJic oM.

... Xoun Tanaapaa Kapamvanu (Caramani) Xam33X TYPITYYA ...

Horayrasp sHombiH 10-p x3cor mx “Barsamo” Oyroy “MmamartaH xyy~ TACOH
yTraraii yruir 3eBxeH “R” XyBmiOapT aypmkdd. DH? Hb CHUPHIH YHAH aJlIapTHBI
SAKONUT TArI2HUN HAP OM. DHI AypAcaH XUHJ Hb ogooruiiH Typk yicelH ManaTtua
x0TbIH oupoioo opmmx O6ereen VIII-XIII 3yyHa skomuTyyablH XyBBJ 4yXas raszap
0aiiKI?.

... MOpreJIuiiH yesp bapcamozutin TaXUIIBIH IIUPI3H AP ...
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Harnyrsp HoMmbiH 55-p xacruitn 10-p 3ying “boriat” rax yr mypaariacad Hb
06p ab 4 OMUMIIIIIC OJA00TYH Oerees “oMpaayyan” rax opuyynkdd. Mitma sHd yruir
[aallu] aHXaapaH CyATyyIITai.

... OPAIMTHH 30pHUTT 0Upadyyoad (bopuam/boriat) n SHIXYY ...”

Xoé€payraap HOMBIH 8-p X3carT aypaaraax “Achmach” up XyOwiaii XxaaHbl XYy
caHT xamaapary amaapT caiiy Axman @anakatur (?-1282) rom. 3eBxeH “R” xyBunbdapt
Axman @anakatur anbaH Tyllaajgaa ypByyJaH alIWIJIACHBI YJIMaac alyyJcaH XdM39H
TYPIAKII.

... XKUTTYYPT Akmak OOJIOH XYYXIYY Hb ...

Xoépayraap HOMBIH 8-p X3carT aypaarzax “Vanchu” rx yr Hp 3eBxeH “R”
XYBUIIGAPT TAMIPIIANIAH VI3, Banky (Wanhu 737) raisr yr xatan XanHuil BaHEXY
oyroy 10000 mppruiin xaH>XUH TICOH yTraTtai yT oM.

... OPJIOH]] H3BTAPY, BaxKy HATAH caHaa ...

Xoé€payraap HOMBIH 26-p xacruitH 6-p 3y “Achbaluch” rx yr nypaaracan
Hb “llaraan Xot” T3COH yTratail Typar yr 0ereea XsATaj YJIACBIH X303 My»XHUJ OPILIIOT
XKeunaun (Zhengding 1E €, sprauii Zhendingfu) XaM35X XOTBIT X2JICOH Oaii) Maraaryii
(Haw 2006: 95).

“... TaB 1axb OJpHITH O0poit Axbanyk (Achbaluch) xamM3x xXoTox ...”

Momnron xaaa HOE, MOHTOJIUYYJIbIH axyld aMbJpanTail Xo1000TOM OWITOAT, YT
X3JUIAT rapcHaac 3apUMBIT Hb OHIJIOH JTyP/UbSI.

Mapxko oo tammarmnas Xyobunaii xaansir “Gran Can, Gran Tartaro, Gran
Chani, Gran Cani, Gran Cane” T3X MATYHISH OJIOH XyBHiIOapaap OnucaH O6ereey Oycan
xyBunbapyynan “Can, Gran(t) Can, Gran(t) Ka(a)n, Grant Kant, Gran(t) Sire(s) /
Seingnor(s), Grant Tartar, Ka(a)n, sire grant, Tartar F; Grandis Canis, Kanis, Magnus
Canis / Kanis L; Kaam, Magnus Kaam P; Gran Chan(i), Gran Signor(e), Signor(e) /
Signori, Signor de tuti i Tartari, Signor deli Tartari, Signori de Tartari, Sumo Signor V;
Cha(a)n, Gran Cha(a)n, Gran Segnior(e), Gran Segnior de’ Tartari, Grande Cha(a)n,
Grande Chaan VA, Gran Can(e), Gran Chan(e), Gran Chan Segnor di Tartari, Gran
Segnor Chan, Gran Segnor de’ / di Tartari, Segnor(e), Segnor Gran Chan(e) VB;
Dominus, Dominus Grandis, Magnus Can, Magnus Dominus Z” 33pr33p TIMIATIICOH
OaitHa. XapuH PaMy3uoruitH HATIYTr33p HOMBIH 44-p X3crasc Oycan razap YwuHruc
XaaHbl Tyxall aypaaaryd OaitHa. J[99pX yr Hbp yr OyTIdiuiiH Oapar XaMruilH X
JaBTarjicaH YT oM.

Y1 oy “Menx xaan”-bir “Mongu Can, Manghu Gran Can, Monghu Can,
Mangi Can” 1% 4 sH3aap OuucdH Oereen Oycan xyBunoapt “Mo(n)gu, Mongu Can,
Mongu Cha(a)n, Mongu(t) Kaan F; Mongu Kan, Mongu Mongihu Kanis, Mungu Chan
L; Magnus Kaam, Ma(n)guth (Kaam) P; Magon, Magu Chan, Mangu, Mengon, Mul
Chan V; Mangu Cha(a)n, Mongu Cha(a)n VA; Magu Chan, Malgu, Malgu Gran Chan,
Mangu Chan, Mongut Chan VB” T TIMIITIIKII.
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MeHn xpucTtuitH 00J0H UCIaMbIH IamuHTHAacC Oycabir “Idolatri” Oyroy oHTrOH
TaXWH OIYTATY, OHTOH IIYTI9HTAH DX Yradp OMUMXK TIMIAIIACOH OaiftHa. Bycax onon
owamany “idres, idules, ydoles, ydres, ydules F; adorans ydola, colens ydola, ydolatra
L, adorare ydola, ydola colere, ydola venerare, ydolatra, ydolatria, ydolatria sectari,
vdolatrie sectatores P, adorare idol(l)e, adorare I(e) idol(l)e, idolatri V; adorare le
idol(l)e/i idoli. idol(l)atra / idolatri, idolatria VA, adorare idolli, g(i)ente idolatria,
idolatra / idol(l)atri(i) VB, ydol(l)a adorantes ydol(l)a adorare, ydol(l)a col(l)ere,
idolatri / ydolatri, ydolatria Z” Tox nypmxao.

Mapxo I[Tono xynanmaaunn Gaiicad Tys Tepes OYpUiH ypramail, XaiayyH HOT0O,
aMmTjard; ajr, MeHre, TeMep, 33¢C, TaH, 00, OWHIPPhsAA, Mapraa, Oaamaapar, Oy
HOMMH 33p3r Tepes OYpuilH YHAT 4yiyy; TOpro, 6ec, maa3aH, apbC HIXHUHA 3JI3IT 39par
rap ypJajiblH 3YHICHUT TYJIXYY TAMIATIACOH OaifHa.

(13

Capnaruiir “... C3pBI3H JIP3p33 XOEp TOO OHAeP TOM 0OXTIM HAIIH YXIp ...~
HYYPCHHUT ““... Iyp3JI33K MATAArryd 0ereej Mam uxX WIYTIH TYIAAT Xap 4yiayy...” TX
MATUYIIIPH TAMATIIICOH COHUPXOJITOW M3/33II3I Oaifraar maamua HapuiBwIaH CyuIax
Hb YrcaaTaH 3YHH Tajaac ad XoJ0OTIONTON CyularjaxyyH O0JIHO K Y33k OaifHa.

Mapko [lonmoruitH asyuIbIH HOMJ OYCOH Ta3ap OpPOHJA Hb 3J03T TOXHOJIOX
0070BY OIT Jaypraaryi, Oycmax MIYYMXIYYJICOH, SUIaHTysa XSATaAblH COENBIH
X0J00r10ATOH 3apuM HAT 3y OaitHa. JXKumman6a:, TYyHH HOMJ aWHBI TyXai sMap 4
MPIAIIP mypaaaryd Oaiina. JlyHman 3yyHBl YeWHH BEHEITYYYA apXHl JapcaHi HX
nyptaii Oaiican Tyn Mapko [lomoruitH XymangaaqHbl COTTANTIAH 1Al TAIAT Hb 3apiK
XyJnajjaH almr ojJoxoop Oapaa Owmr OaiiB. EBponT XypTaa eTreH map aWpar, 3eTHiiH
Oasm 0OJIOH XaJdyyH HOTOOTOM XOJBX XHHUCOH XalyyH JapC ©PreH XIpATidadr OaiicaH
y4Hp 1Iail COHUPXOX XYH Oapar Oaiiraaryit. Mapko Ilosor xygangaauns O6aiicad raaruir
YPIaJDK CaHax Xdparmu. Yyra9pas Mapko Ilonorooc emHe [IopHO maxuHI XYPC3H
Oycal asmaryblH TAOMIRTIAINAC OHIVIOT oM. Tapasp Y33k XapcaH, COHCCOH AyyJiCHaa
TIp X9BI3p Hb Oyr0y XapcaH 3yili?n xapcal, Oycaaac COHCCOH 3YHMJI?3 COHCCOH TI3XK
TOIOPXOi OMYCIH OaifHa.

JyruaJar

e Tap OMUMAIMIH OJOH XYBWJIOApPHIT HATTTIC3H Hb MOHTOIYYYABIH TOAUUTYH
TyXalH YEWWH apJ TYMHUN 3aH 3aHLUIBIT IDJIDPYYJSH Cyulaxaj dyxall
X3PATIBIIRXYYH 00JI0X TanTai.

e Dbycax asmarygpiH  OyT3)1 13X  MOHTONYYYIBIH —TajllaapX — MBAIIIAITIN
XaphpllyyJiaH OapuMT M3/133T Oararraxaj 1eXeMTdH.

e VI YMMIPIUIH CyAairaaHbl ajJIbIl LAalln] TYH3TMHPYYIIXdA YHICOH CyYyph
00JI0X APAAM MIUHKUITIIHUN dyXasl ad X0J00T0TOM.

e Hranm 1axe MOHIOJI CyUIAJIBIH AKJIBIT MADBXKYYJIOH, DHD YUTIIIAKWH CyAajraar
XOIKYYIIIX3/] MPAKTHK ad XOJ00T TOITOH.

131



Opuyyneasyu - VIII

Howm 3yit
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secondo la lezione del codice fr. 1116 della Bibliothéque Nationale de France.
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voll. Geneve: Droz.
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L = Burgio, Eugenio (pen.) (XaBmanuiin sxuir 631TraK Oaiiraa). Liber qui vulgari
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latina L. Venezia: Edizioni Ca’ Foscari.
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Simion sul cod. Firenze, Bibl. Riccardiana 983). URL http://virgo.unive. it/ecf-
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R = Giovanni Battista Ramusio. De I viaggi di Marco Polo, gentil’huomo
venetiano. Id. Secondo volume Delle Navigationi et viaggi [...], in Venetia nella
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